
RG0
RG0 secondo norma IEC/TR 62778:2014 / RG0 in accordance with IEC/TR 62778:2014
RG0 según la norma IEC/TR 62778:2014 / RG0 selon la norme IEC/TR 62778:2014 
RG0 de acordo com a norma IEC/TR 62778:2014 / RG0 nach der norm IEC/TR 62778:2014
RG0 i henhold til standarden IEC/TR 62778:2014

-25°C

+35°C

Massima lunghezza per singola alimentazione: 5mt.
Max length for single power supply: 5mt.
Longitud máxima para alimentación individual: 5mt.
Longueur maximale pour une seule driver: 5m.
Comprimento máximo da alimentação eléctrica individual: 5mt.
Maximale Länge für Einzelstromversorgung: 5mt.
Maks. længde for enkelt strømforsyning: 5mt.

03U: Strice professionali / Profesional strip

24V

CB = DURASTRIP COB

XX:
Color temp

YY:
Watt
ZZ:
IP

AA: 
Serie 

VV:
Volt

07 =
7W/m

10=
10W/m

IN= IP20

03U XX VV YY ZZ AA

27 =
2700K

30 =
3000K

35 =
3500K

40 =
4000K

60 =
6000K
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GUIDA ALL´INSTALLAZIONE DI DURASTRIP COB IP20
HOW TO INSTALL DURASTRIP COB IP20

Tutti i prodotti 2700K-3000K-3500K contengono una  
sorgente luminosa di efficienza energetica “F” mentre per i 4000K 
- 6000K è “E”

All 2700K-3000K-3500K products contain a 
energy-efficient “F” light source, while for 4000K - 6000K it is “E”.

Alle 2700K-3000K-3500K-Produkte enthalten eine 
energieeffiziente „F“-Lichtquelle, während es sich bei 4000K - 
6000K um „E“ handelt.

Tous les produits 2700K-3000K-3500K contiennent une source 
lumineuse « F » à haut rendement énergétique, tandis que pour 
les produits 4000K - 6000K, il s’agit d’une source lumineuse « E ».

Todos los productos 2700K-3000K-3500K contienen una fuente 
de luz «F» de bajo consumo, mientras que para 4000K - 6000K 
es «E».

Todos os produtos 2700K-3000K-3500K contêm uma fonte de luz 
“F” de eficiência energética, enquanto que para 4000K - 6000K 
é “E”.

I - Attenzione: la superficie di installazione deve essere pulita, liscia ed asciutta. La striscia può essere tagliata in corrispondenza delle linee tratteggiate.
Non collegare la strip quando ancora nella confezione!
ENG - Please note: the installation surface must be clean, smooth and dry. The strip can be cut at the dotted lines. Do not electrify if the strip is inside 
the package!
ES - Hay que tener en cuenta: la superficie de instalación debe estar limpia, lisa y seca. La tira se puede cortar por la línea de puntos. ¡No electrificar si 
la tira está contenido en el embalaie!
FR - S’lI vous plait noter: la surface d’installation doit être propre, lisse et sèche. La bande peut être coupé a la pointillés. Ne pas reller au secteur si le 
reban est à l’intérieur de l’emballage!
PT - Atenção: a superfície de instalação deve estar limpa, lisa e seca. A tira pode ser cortada ao longo da linha pontilhada. Não eletrificar se a tira 
estiver dentro da embalagem!
DE - Bitte beachten Sie: Die Montagefläche muss sauber, glatt und trocken sein. Der Streifen kann an den gestrichelten Linien abgeschnitten werden.
Nicht elektrifizieren, wenn sich der Streifen in der Verpackung befindet!
DK - Bemæerk vengelist: Installationens over ade skal vare ren, glat og tor. Bändet kan skares pä de stiplede linjer. Má IKKE tilsluttes forsyningen mens 
strippen er inde I pakken.


